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بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ ح�ي الرَّ حْم�نِ هِالرَّ
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 آنچه در آسمانها و آنچه در زمین است براى خدا تسبیح مى گویند; مالکیّت و 
حاکمیت و ستایش مخصوص اوست; و او بر همه چیز تواناست.
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او کسى است که شما را آفرید )و به شما آزادى و اختیار داد(; گروهى از شما کافرید و 
گروهى مؤمن; و خداوند به آنچه انجام مى دهید بیناست.

وَ مِ�نٌ مْمُوأْ
ُ
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آسمانها و زمین را بحق آفرید; و شما را )در عالم جنین( تصویر کرد، و صورتى نیکو 
بخشید; و بازگشت )همه( به سوى اوست.
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آنچه را درآسمانها و زمین است مى داند، و از آنچه پنهان یا آشکار مى کنید باخبر 
گاه است. است; و خداوند از آنچه در درون سینه هاست آ
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آیا خبر کسانى که پیش از این کافر شدند به شما نرسیده است؟! )آرى( آنها کیفر کار 
خود را چشیدند; و عذاب دردناکى براى آنهاست!
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این بخاطر آن است که پیامبران آنها )پیوسته( با دلایل روشن به سراغشان مى آمدند، 
ولى آنها )از روى کبر و غرور( گفتند: »آیا انسان هایى )مثل ما( مى خواهند ما را هدایت 

کنند؟!« از این رو کافر شدند و روى برگرداندند; و خداوند )از ایمان و طاعتشان( بى 
نیاز بود، و خدا غنى و شایسته ستایش است.
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کافران پنداشتند که هرگز برانگیخته نمى شوند، بگو: »آرى به پروردگارم سوگند که 
همه شما )در قیامت( برانگیخته خواهید شد، پس به آنچه عمل مى کردید خبر داده 

مى شوید، و این براى خدا آسان است.«
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حال که چنین است، به خدا و پیامبرش و نورى که نازل کرده ایم ایمان بیاورید; و 
گاه است. )بدانید( خدا به آنچه انجام مى دهید آ
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این در زمانى خواهد بود که همه شما را در روز اجتماع ]= روز رستاخیز [ گردآورى مى 
کند; آن روز، روز احساس خسارت و پشیمانى است! و هر کس به خدا ایمان بیاورد و 

عمل صالح انجام دهد، گناهان او را مى بخشد 

 وَمَ�نْ �نِ ُ ا�ب عن
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واو را در باغهایى بهشتى که نهرها از پاى درختانش جارى است وارد مى کند، 
جاودانه در آن مى مانند; و این پیروزى بزرگ است.

ها �ي �ن �نَ الِ��ي هارُ�ن
ْ �نݧ
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ْ
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امّا کسانى که کافر شدند و آیات ما را تکذیب کردند اهل دوزخند، جاودانه در آن مى 
مانند، و چه بد سرانجامى است!

 صْحا�بُ
أَ
كَا ول�أِ

أُ
اا �ن ا�تِ �ي

آ
ا وا�بِ ُ �ب
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هیچ مصیبتى رخ نمى دهد مگر به اذن خدا! و هر کس به خدا ایمان آورد، خداوند 
قلبش را هدایت مى کند;و خدا به هرچیز داناست.

هِ
َ
اللّ �بِ مِ�نْ وأْ ُ �ي هِوَمَ�نْ

َ
اللّ �نِ

�نْ اإِ �بݭِ
ݦݦݦݦَّ

ل� اإِ هتٍ �بَ مُص�ي مِ�نْ صا�بَ
أَ
ماا

مٌ>11> ءٍعَل�ي ْ �ي
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ْ
ل

هْدِ�تَ َ �ي
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اطاعت کنید خدا را، و اطاعت کنید پیامبر را; و اگر روى گردان شوید، پیامبر ما جز ابلاغ 
آشکار وظیفه اى ندارد.

ماعَل�
�نَّ اإِ

َ مْ�ن �تُ �يْ
َّ

وَل �تَ �نْ اإِ
َ سُولَ�ن عُواالرَّ ط�ي

أَ
هَوَا

َ
عُوااللّ ط�ي

أَ
وَا

>12> �نُ �ي مُ�ب
ْ
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لا�نُ �بَ

ْ
اال َ رَسُولِ�ن
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خداوند کسى است که هیچ معبودى جز او نیست، و مؤمنان باید فقط بر خدا توکّل 
کنند. 

>13> و�نَ مِ�نُ مُوأْ
ْ

لِال
َ
وَكّ �تَ �يَ

ْ
ل

هِ�نَ
َ
�اللّ

َ
هُوَوَعَل

َّ
ل� لهَاإِ هُل�اإِ

َ
اللّ
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اى کسانى که ایمان آورده اید! بعضى از همسران و فرزندانتان دشمن شما هستند، 
از آنها بر حذر باشید; و اگر عفو کنید و چشم بپوشید و ببخشید، )خدا شما را مى 

بخشد(; چرا که خداوند آمرزنده و مهربان است.

وْل�ِ�كُمْ
أَ
كُݠمْوَا واحبِ رنْ

أَ
ا مِ�نْ

�نَّ وااإِ
مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي �ن

َّ
هَاال ُّ �ي

أَ
اا �ي

حُواوَ
صْ�نَ واوَ�تَ

عْ�نُ �تَ �نْ رُوهُمْوَاإِ
اْ��نَ

َ كُݠمْ�ن
َ

ال عَُ�وًّ
مٌ>14> ورٌرَح�ي

�نُ
هَ�نَ

َ
اللّ

�نَّ اإِ
َ رُوا�ن �نِ عنْ �تَ



�ن ا�ب �ن ارکݠݡه ال�ت سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 557 ص�ن

اموال و فرزندانتان فقط وسیله آزمایش شما هستند; و خداست که پاداش عظیم نزد 
اوست. 

هُ
َ
وَاللّ هتٌ �نَ �تْ وْل�ُ�كُمْ�نِ

أَ
مْوَا

ُ
ك

ُ
مْوال

أَ
ماا

�نَّ اإِ
مٌ>15> �ي رٌَ��ن ْ حب

أَ
دَهُا ِ��نْ
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پس تا مى توانید تقواى الهى پیشه کنید و گوش فرا دهید و اطاعت نمایید و انفاق 
کنید که براى شما بهتر است; و کسانى که از بخل و حرص خویشتن مصون بمانند 

رستگارانند.

وا �تُ �نِ
�نْ
أَ
عُواوَا ط�ي

أَ
مْوَاسْمَعُواوَا َ�عْ�تُ هَمَااسْ�تَ

َ
وااللّ �تُ

ا�تَّ
َ �ن

كَهُمُ ول�أِ
أُ
ا

َ سِهِ�ن
�نْ

�نَ حَّ
ُ سش و�تَ �يُ سِكُݠمْوَمَ�نْ

�نُ
�نْ
أَ
لِ�

ً
را �يْ

حنَ
>16> لِحُو�نَ

مُ�نْ
ْ

ال
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اگر به خدا قرض الحسنه دهید )و در راه او انفاق کنید(، آن را براى شما مضاعف مى 
سازد و شما را مى بخشد; و خداوند قدردان و داراى حلم است.

رْ �نِ عنْ َ كُݠمْوَ�ي
َ

هُل
اِ��نْ صن �يُ

ً
ا حَسَ�ن

ً
ا رْصن

هَ�تَ
َ
وااللّ

رِصنُ �تْ �تُ �نْ اإِ
مٌ>17> ورٌَ�ل�ي

ُ
ك

َ هُسش
َ
كُݠمْوَاللّ

َ
ل
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او داناى پنهان و آشکار و توانا و حکیم است.

مُ>18> كݠ�ي حَ
ْ

ال رنُ �ي عَرن
ْ

ال هاَ�هتِ
َّ وَالسش �بِ �يْ

عنَ
ْ

عالِمُال
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